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G5449
QOOIG
phusis
foo'-sis

From G5453; growth (by germination or expansion), that is, (by implication)
natural production (lineal descent); by extension a genus or sort; figuratively

native disposition, constitution or usage: - ([man-]) kind, nature ([-al]).
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komao
kom-ah'-0

From G2864; to wear tresses of hair: - have long hair.
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Analytical lexicon of the Greek New Testament

Kopao wear long hair, let one’s hair grow long
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A Concise Greek-English dictionary of the New Testament
Kopam wear long hair
(4890 ) dush sad o))
usald Lyl

Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains

3150 xopdw (komad):vh; = Str 2863—LN 49.25 wear long hair, have long
hair (1Co 11:14, 15)
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Exegetical dictionary of the New Testament
Kopdm komao wear long hair
1 Cor 11:14:
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A Greek-English lexicon of the New Testament and other early Christian

literature.

Kopao (S. kéun, cp .Lat. comans; Hom. Et al.; EGU 16, 11;Philo , Deus
Imm. 88, Spec. Leg. 3, 37; Jos., Ant. 4, 72) wear long hair,



Greek-English lexicon of the New Testament : Based on semantic domains

49.25 xopdm: to wear long hair as part of one’s attire—*to have long hair, to
appear with long hair, to wear long hair.” yovn 8¢ £€&v Koud 66&a aUTH) €0tV

‘if a women wears long hair, it is a pride for her’ 1 Cor 11.15.
oudhal) e (e g8 Jash el gy
usald J g
The complete word study dictionary : New Testament

From the context, it seems that the woman’s hair ought to be distinct from a

man’s hair, not only in length, but also in ornamentation.
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When critics ask

1Co 11:14

1 CORINTHIANS 11:14 —How can nature teach that long hair is wrong

for a man when length of hair is culturally relative?

PROBLEM: Paul asked, “Does not even nature itself teach you that if a
man has long hair, it is a dishonor to him?”” But, the length of a man’s hair 1s
relative to the culture and time in which he lives. It is not something that is

known by nature.



SOLUTION: This is a difficult passage, and commentators are not in

agreement on it. But, there are two general kinds of answers.

Nature Understood Subjectively. In this sense, “nature” denotes the
instinctive feelings or intuitive sense of what is proper. This, of course, may
be affected by habits and practices unique to the culture. If this is the sense
of the passage, then Paul’s statement means something like this: “Do not
your own customs teach you that long hair is a shame for a man to have?”
This interpretation is difficult to justify in terms of the normal meaning of
the word “nature” (phusis ) which has a much stronger sense than “custom”

in the NT (cf. Rom. 1:26 ; 2:14).

Nature Understood Objectively. In this sense, “nature” means the order of
natural laws. Paul speaks of homosexuality as being “against nature” ( Rom.
1:26 ) and of Gentiles knowing “by nature”—that is, by the “law written in
their hearts” ( Rom. 2:15 }—what is right and what is wrong. In this sense,
Paul is saying something like this: “Even heathen, who have no special
revelation, still have a natural inclination to distinguish the sexes by the
length of their hair, women generally having fuller and longer hair.” Human
beings instinctively distinguish between the sexes in different ways, one of
which is the length of hair. There were exceptions arising out of necessity
(health, safety), perversity (homosexuality), or special sanctity (the vow of
the Nazarite). But, these only serve to prove the general rule based on the

natural tendency to differentiate the sexes based on length of hair.

Of course, no absolute standard of what is “long” was in mind. This would

vary with the culture. The main point was to aid in distinguishing the sexes.



It was for this reason that the OT also forbade a man to dress like a woman (
Deut. 22:5), a practice that would have given rise to all sorts of

Improprieties, both social and moral.
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